
“As They All Prayed Together…

Peter got released from Prison”.



u reproche se ha ido



u reproche se ha ido
Luke 1:24 - 25 NKJV 
Now after those days his wife 
Elizabeth conceived; and she hid 
herself five months, saying, “Thus 
the Lord has dealt with me, in the 
days when He looked on me, to 
take away my reproach among 
people.” 

Lucas 1:24-25 
Después de aquellos días concibió 
su mujer Elisabet, y se recluyó en 
casa por cinco meses, diciendo: 
25 «Así ha hecho conmigo el Señor 
en los días en que se dignó quitar 
mi afrenta entre los hombres.»



u reproche se ha ido
Luke 1:28 NKJV 
And having come in, the angel said 
to her, “Rejoice, highly favoured 
one, the Lord is with you; blessed 
are you among women!”

Lucas 1:28 
Entrando el ángel a donde ella 
estaba, dijo: —¡Salve, muy 
favorecida! El Señor es contigo; 
bendita tú entre las mujeres.



u reproche se ha ido
Luke 1:34 NKJV 
Then Mary said to the angel, “How 
can this be, since I do not know a 
man?”

Lucas 1:34 
Entonces María preguntó al ángel: 
—¿Cómo será esto?, pues no 
conozco varón



u reproche se ha ido
Jeremiah 32:27  
"I am the LORD, the God of all 
mankind. Is anything too hard for 
me?” 

Jeremías 32:27 
 «Yo soy Jehová, Dios de todo ser 
viviente, ¿acaso hay algo que sea 
difícil para mí?



u reproche se ha ido

Luke 1:35 
And the angel answered and said 
to her, “The Holy Spirit will come 
upon you,

Lucas 1:35 
 Respondiendo el ángel, le dijo: —
El Espíritu Santo vendrá sobre ti



u reproche se ha ido

Luke 1:35 
and the power of the Highest will 
overshadow you; therefore, also, 
that Holy One who is to be born will 
be called the Son of God. 

Lucas 1:35 
el poder del Altísimo te cubrirá 
con su sombra; por lo cual también 
el Santo Ser que va a nacer será 
llamado Hijo de Dios. 



u reproche se ha ido
Joshua 5: 9 
Then the LORD said to Joshua, 
"Today I have rolled away the 
reproach of Egypt from you." So the 
place has been called Gilgal to this 
day. 

Josué 5:9 
Entonces Jehová dijo a Josué: «Hoy 
he quitado de encima de vosotros el 
oprobio de Egipto.» Por eso se 
llamó Gilgal aquel lugar, hasta hoy.



u reproche se ha ido

1. It is because of the power of 
the Most Highest that I am not 
DESTROYED 

1. Es por el poder del Altísimo que 
no estoy DESTRUIDO

PRAYER POINTS PUNTOS DE ORACIÓN



u reproche se ha ido

2. It is because of the power of 
the Most Highest that I am not 
DEAD 

2. Es por el poder del Altísimo que 
no estoy MUERTO

PRAYER POINTS PUNTOS DE ORACIÓN



u reproche se ha ido

3. It is because of the power of 
the Most Highest that I am not 
DAMAGED 

3. Es por el poder del Altísimo que 
no estoy DAÑADO

PRAYER POINTS PUNTOS DE ORACIÓN



u reproche se ha ido

4. It is because of the power of 
the Most Highest that I am not 
DETHRONED 

4. Es por el poder del Altísimo que 
no estoy DESTRONADO

PRAYER POINTS PUNTOS DE ORACIÓN



u reproche se ha ido

5. It is because of the power of 
the Most Highest that I am not 
DISGRACED 

5. Es por el poder del Altísimo que 
no estoy DESGRACIADO

PRAYER POINTS PUNTOS DE ORACIÓN



u reproche se ha ido

6. It is because of the power of 
the Most Highest that I am not 
DETAINED 

6. Es por el poder del Altísimo que 
no estoy DETENIDO

PRAYER POINTS PUNTOS DE ORACIÓN



u reproche se ha ido

7. It is because of the power of 
the Most Highest that I am not 
DISTRACTED 

7. Es por el poder del Altísimo que 
no estoy DISTRAÍDO

PRAYER POINTS PUNTOS DE ORACIÓN


